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För Graco Sanispray HP 20 batteridrivna och HP 20 elektrostatiska handsprutor. För bärbar sprutning 
med vattenbaserade desinfektionsmedel som är godkända för sprutning. Ej för applicering av 
byggfärger och -beläggningar. Ej godkänd för användning i explosiva miljöer eller på farliga 
(klassade) platser. Endast för yrkesmässigt bruk.

Viktiga säkerhetsinstruktioner
Läs alla varningar och anvisningar i denna handbok, tillhörande handböcker 
och på enheten och ProPack innan du använder enheten. Försäkra dig om 
att du känner till reglagen och hur man använder utrustningen på korrekt 
sätt. Spara dessa anvisningar.

Viktig medicinsk information
Läs det medicinska varningskortet som följde med sprutan. Det innehåller 
information till läkaren beträffande vätskeinträngningsskador. Ha det med 
när du använder utrustningen.

Drift, reparation, delar

SaniSpray HP™ ProPack 
Ryggsäcksats 25T780, 25T781

Använd endast Gracos originalreservdelar.  
Vid användning av reservdelar som inte kommer från Graco kan garantin ogiltigförklaras.

VARNING
KEMISK RISK
För att undvika allvarlig 
personskada:
• Följ alla anvisningar och krav 

på desinfektionsmedlets etikett. 
Det strider mot amerikansk federal 
lag att använda ett EPA-godkänt 
desinfektionsmedel på ett sätt 
som inte överensstämmer med 
dess etikett.

• Spola efter varje användning. 
Förvara aldrig desinfektionsmedel 
i utrustningen.

• Använd alltid lämplig personlig 
skyddsutrustning.

www.graco.com/techsupport

?? ??

www.graco.com/sanisprayhp20esupport
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3A7649 SaniSpray HP 20, batteridriven
3A8070 SaniSpray HP 20 elektrostatisk



Lär dig ProPack

3A8399C 3

Lär dig ProPack 

A ProPack-tank
B Lock
C Ryggsäcksrem
D Sprutadapter

E Ventilhandtag
F Slang
G Skydd
H ProPack-filter
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Start
Tryckavlastningsprocedur

Utför alltid Anvisningar för tryckavlastning 
när du ser denna symbol. 

1. Ta bort batteriet från sprutan.

2. Vrid luftningsratten nedåt till PRIME-läget 
för att avlasta trycket.

Påbörja ett nytt jobb
Se tillverkarens rekommendationer på 
desinfektionsmedlets etikett. 
Späd desinfektionsmedlet vid behov före 
användning.

Läs Renspola ny spruta, om du använder 
sprutan för första gången.

1. Utför Tryckavlastningsprocedur, sidan 4.

OBS: Om du använder en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk spruta, kontrollera att elektrostatisk 
laddningsströmbrytare är i OFF-läge

2. Vrid ventilhandtaget medurs till stängt läge.

3. Kontrollera att ProPack-filter finns i 
ProPack-tanken. Fyll ProPack-tanken 
med korrekt förberett desinfektionsmedel. 

OBS: Vätskenivån måste vara över 
slanganslutningen på ProPack-tanken.

Denna spruta bygger upp ett internt tryck på 
6,9 MPa (68,9 bar; 1000 psi) under användning. 
Följ tryckavlastningsproceduren när du slutar 
spruta och före rengöring, kontroll, service och 
transport av utrustningen för att minska risken 
för allvarlig kroppsskada från trycksatt vätska, 
såsom vätskeinträngning och stänkande vätska. 
Läs igenom säkerhetsföreskrifterna i din sprutas 
handbok.
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4. Lufta pumparna så här:

a. Håll ProPack-adaptern och slangen 
under ProPack-tanken. Rikta sprutan 
ner i kärlet. 

OBS: Slangen får inte hängas över axeln eller 
dras genom ryggsäckens rem under fyllningen

b. Vrid ventilhandtaget moturs till öppet 
läge.

c. Låt vätska flöda från sprutadaptern 
i fem sekunder. 

d. Vrid ventilhandtaget medurs till stängt 
läge.

5. Ta bort pumpslangen från sprutan.

6. Anslut ProPack till sprutan enligt följande: 

a. Rikta in ventilhandtaget med 
luftningsvredet på sprutan.

b. Tryck på sprutadaptern på sprutan. 
Vrid så att det låses.

OBS!

Slangen måste fyllas med vätska för att köra 
sprutan. Pumpen skadas om sprutan körs torr.

TYNGD-
KRAFTS-
MATAD
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7. Fyll pumpen med desinfektionsmedel enligt 
nedan: 

a. Kontrollera att luftningsvredet pekar 
nedåt mot PRIME (lufta).

b. Sätt i ett fulladdat batteri i sprutan. 

c. Ställ hastighetsreglaget på sprutan 
på 10.

d. Vrid ventilhandtaget moturs till öppet 
läge.

e. Kontrollera att sprutmunstycket 
befinner sig i läget SPRAY. Vrid 
luftningssventilen framåt till SPRUTA. 

f. Vänd sprutan upp och ner. Tryck in 
avtryckaren i fem sekunder. STOPPA 
och gör omPåbörja ett nytt jobb, 
sidan 4 om sprutan inte sprutar inom 
fem sekunder. 

OBS: Sprutan måste spruta desinfektionsmedel i 
fem sekunder så att den luftas innan du fortsätter 
med steg 8.

8. Nu kan du börja använda sprutan!

Justering av ryggsäckens 
remmar
För bästa resultat justerar du remmen medan 
du bär ProPack fylld med desinfektionsmedel. 
Ryggsäcken ska sitta bekvämt på ländryggen 
och får inte begränsa fri rörelse för enkel 
användning av utrustningen,

OBS!

Kör inte sprutan utan vätska. Pumpen skadas om 
sprutan körs torr.
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Sprutningsavis-
ningar
Studera avsnittet Spruta så här i handboken hur 
man sprutar. Läs alla säkerhetsföreskrifter och 
anvisningar i denna handbok och på enheten. 

OBS: Vrid elektrostatisk laddningsströmbrytaren 
till ON om du använder en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk spruta. Elektrostatiklampan tänds när 
avtryckaren trycks in. Studera avsnittet Jordning 
i spruthandboken.

Försök något av följande om sprutan inte fungerar:

• Repetera avsnittet Påbörja ett nytt jobb, 
sidan 4, för att fylla ProPack och sprutan.

• Desinfektionsmedlet i ProPack kan vara 
nästan slut. Återstående vätska kan överföras 
till en 1,2 literskopp eller ProPack kan fyllas 
på. Följ anvisningarna i avsnittet Fylla på 
ProPack, sidan 7 för att fylla på ProPack.

• Kontrollera att sprutmunstycket inte är 
igensatt. Se Rensa igensatt munstycke 
i spruthandboken. 

• Se Felsökning, sidan 10 om sprutan 
fortfarande inte sprutar. 

Fylla på ProPack

1. Om du använder en SaniSpray HP 20 
elektrostatisk spruta, vrid den elektrostatiska 
laddningsströmbrytaren till OFF-läge. 

2. Utför Tryckavlastningsprocedur, sidan 4.

3. Vrid ventilhandtaget medurs till stängt läge.

4. Ta bort sprutadaptern från sprutan. 
Ställ sprutan på en trasa så att droppande 
desinfektionsmedel sugs upp. 

5. Ta bort locket från ProPack-tanken. 

6. Följ stegen 2 – 7 i Påbörja ett nytt jobb, 
sidan 4.

RISKER FÖR KEMISK REAKTION
Blandning av desinfektionsmedel kan resultera 
i en våldsam kemisk reaktion, vilket kan orsaka 
allvarliga kemiska brännskador. Rengör alltid 
ProPack och slang helt innan du byter till ett 
annat desinfektionsmedel.
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Rengöring och förvaring

Rengöring av sprutan
Du måste rengöra sprutan med varmt 
vatten efter varje användning för att avlägsna 
desinfektionsmedel och annat från sprutpistolen.

1. Utför Tryckavlastningsprocedur, sidan 4.

2. Vrid ventilhandtaget medurs till stängt läge. 

3. Ta bort sprutadaptern från sprutan. 
Ställ sprutan på en trasa så att droppande 
desinfektionsmedel sugs upp.

4. Följ anvisningarna för Rengöring och 
förvaring i spruthandboken.

Rengöra ProPack
Rengör din ProPack med varmt vatten för att ta bort 
allt desinfektionsmedel och rester vid slutet av 
varje arbetsdag

1. Kontrollera att ventilhandtaget är i stängt 
läge.

2. Ta bort locket från ProPack-tanken. 
Ta bort filtret från ProPack-tanken. 

3. Häll överblivet desinfektionsmedel i 
spillkärlet. OBS!

Om desinfektionsmedel lämnas kvar i 
sprutpistolen kan den ta skada. Undvik skada 
genom att spola igenom sprutpistolen med varmt 
vatten efter varje användning. Stuva inte undan 
sprutan om det finns desinfektionsmedel i den.
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4. Installera ProPack-filtret och fyll 
ProPack-tanken med varmt vatten.

5. Spola vatten genom ProPack enligt följande: 

a. Håll sprutadaptern under 
ProPack-tanken. Rikta sprutan 
ner i kärlet. 

b. Vrid ventilhandtaget moturs till 
öppet läge. 

c. Låt allt vatten rinna ut ur 
ProPack-tanken och slangen.

6. Häll överflödigt vatten från ProPack-tanken 
i avfallshinken. 

7. Kontrollera att all vätska dräneras från 
slangen. Vrid ventilhandtaget medurs 
till stängt läge. 

8. Kassera vätskan i spillkärlet enligt 
instruktionerna på behållaren med 
desinfektionsmedel och tillämpliga regelverk. 

9. Använd en mjuk trasa fuktad med vatten för 
att rengöra och torka av desinfektionsmedel 
från utsidan av ProPack. 

Förvaring
• Låt inte vatten frysa i ProPack eller slang.

• Förvara ProPack upprätt.

• Förvara ProPack inomhus på en sval, torr 
plats. 

• Fler anvisningar finns i avsnittet Förvaring 
i spruthandboken. 



Felsökning 

10 3A8399C

Felsökning

Ta ut batteriet från sprutan och avlasta 
trycket innan du tar isär eller reparerar. 
Se Tryckavlastningsprocedur, sidan 4.

Sprutdiagnostik

www.graco.com/techsupport

?? ??

Problem Orsak Lösning
Vätska rinner inte från 
sprutadaptern

Ventilhandtaget är stängt. Öppna ventilhandtaget.

ProPack är inte luftad. Se Påbörja ett nytt jobb, sidan 4. Kontrollera 
att sprutadaptern och slangen hålls lägre än 
ProPack-tanken. Slangen får inte hängas över 
axeln eller hakas i ryggsäcksremmen.

Låg vätskenivå i 
ProPack-tanken.

Fyll på vätska i ProPack-tanken. Sprutan och 
ProPack tappar fyllning när vätskenivån är nära 
1 liter.

Sprutan låter men inget 
material sprutas när 
avtryckaren trycks in

Sprutan har inte fyllts. Lufta ProPack och spruta. Se Påbörja ett nytt 
jobb, sidan 4. Kontrollera följande:

• Vätskenivån är över utloppsnippeln  
(mer än cirka 1 liter).

• Ingen luft finns i slangen.

• Ventilhandtaget är öppet.

Luftningsvredet står på 
PRIME.

Vrid luftningssventilen till SPRUTA.

Sprutmunstycket står inte 
i SPRAY-läget.

Vrid sprutmunstycket till SPRAY-läget.

Hastighetsreglaget på 
sprutan är ställt på för 
låg hastighet.

Öka hastigheten tills sprutan börjar spruta.

Batteriet är förbrukat. Byt ut pumpenheten. Se spruthandboken.

Inget ljud hörs från sprutan 
när avtryckaren trycks in

Inget batteri eller låg 
batterispänning.

Sätt i ett fulladdat batteri.

Problem med sprutan. Se Felsökning i sprutans bruksanvisning.

Vätska läcker från slangen 
nära skyddet

Muttern på tankkopplingen 
komprimerar inte 
packningen.

Dra åt muttern från ProPack-tankens insida.

Byt ut slangen. Se Reservdelar, sidan 11. 

Remmen snäpper inte på 
ProPack-tanken

Klämman på 
ryggsäcksremmen är 
skadad eller trasig.

Byt ut ryggsäckremmen. Se Reservdelar, 
sidan 11. 
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Reservdelar
SaniSpray HP ProPack

Reservdelslista - SaniSpray HP ProPack

 Ta bort muttern från kopplingen på insidan av tanken. 
Montera kopplingen på tanken med packning på 
utsidan av tanken. Dra åt muttern på kopplingen 
på insidan av tanken. Dra åt med handkraft.

1

ref 6

ref 6

Ref. Del Beskrivning Antal
1 20A550 LOCK (inkluderar o-ring) 1
2 20A378 FILTER 1
3 20A551 REM, ryggsäck 1
4 20A552 SKYDD 1
5 20A379 SLANG, enhet 1
6s 20A564 SATS, etikett, ProPack 1
s Reservsäkerhetsetiketter, -skyltar och -kort kan fås kostnadsfritt. 
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Tekniska data
SaniSpray HP ProPack

USA Metriskt format
Vikt 3 lb 1,4 kg
Maximal vätskevolym 3 gallons 12 liter
Temperaturområde förvaring 32° till 113° F 0° till 45° C
Drifttemperaturintervall 40° till 90° F 4° till 32° C
Fuktighetsintervall för lagring 0 % till 95 % icke-kondenserande, relativ fuktighet
Mått:

ProPack i box 12,75 tum, 8,75 tum x 19,5 tum. 32 cm x 22 cm x 50 cm
Slang (längd) 78 tum 198 cm
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Återvinning och kassation
Kassering
När produkten är uttjänt ska den monteras isär och 
återvinnas på ett miljövänligt sätt. 

• Följ Tryckavlastningsprocedur, sidan 4.

• Dränera och kassera vätskor enligt tillämpliga 
regelverk. Se materialtillverkarens 
säkerhetsdatablad.

• Återvinn enligt tillämpliga regelverk.

Proposition 65, Kalifornien
BOENDE I KALIFORNIEN

VARNING: Cancer och reproduktiva skador -– 
www.P65warnings.ca.gov.
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Gracos garantivillkor
Graco garanterar att all utrustning som beskrivs i detta dokument, tillverkad av Graco och som bär dess namn är fritt från 
material- och tillverkningsfel vid tidpunkten för försäljningen av en auktoriserad Graco-återförsäljare till förste användaren. 
Graco kommer att under en period av nittio (90) dagar från inköpsdatum, skicka reservdelar till ägaren av den utrustning 
som Graco avgjort är defekt. Garantin gäller endast under förutsättning att utrustningen installeras, används och sköts i 
enlighet med Gracos skriftliga rekommendationer.

Garantin omfattar inte, och Graco ska inte hållas ansvarigt för, allmänt slitage eller funktionsfel, skador eller slitage som 
orsakas av felaktig installation, felaktigt bruk, nötning, korrosion, otillräckligt eller felaktigt underhåll, försumlighet, olyckor, 
manipulation eller byten till komponenter som inte tillverkas av Graco. Graco ska heller inte hållas ansvarigt för funktionsfel, 
skada eller slitage som orsakas av att Graco-utrustningen är inkompatibel med konstruktioner, tillbehör, utrustning eller 
material som inte har levererats av Graco, ej heller felaktig formgivning, tillverkning, installation, drift eller skötsel av 
konstruktioner, tillbehör, utrustning eller material som inte har levererats av Graco. 

DENNA GARANTI ÄR EXKLUSIV OCH ISTÄLLET FÖR ALLA ANDRA GARANTIER, UTTRYCKLIGA ELLER 
UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE MEN INTE BEGRÄNSAT TILL GARANTIER OM SÄLJBARHET ELLER 
GARANTIER OM LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL.

Gracos enda åtagande och köparens enda gottgörelse för några överträdelser av garantin är de som anges ovan. 
Köparen medger att ingen annan ersättning (inklusive, men inte begränsat till, skadestånd för följdskada för förlorad 
vinst, förlorad försäljning, personskador, materiella skador eller andra följdskador) är aktuell. Alla anspråk rörande 
brott mot garantin måste framläggas inom två (2) år efter försäljningsdatum. 

GRACO LÄMNAR INGA GARANTIER OCH FRÅNSÄGER SIG ALLA UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER OM 
SÄLJBARHET ELLER LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL AVSEENDE TILLBEHÖR, UTRUSTNING, 
MATERIAL ELLER KOMPONENTER SOM SÄLJS MEN INTE TILLVERKAS AV GRACO. 

Dessa artiklar som säljs men inte tillverkas av Graco (t.ex. elmotorer, strömbrytare, slangar) omfattas i förekommande 
fall av respektive tillverkares garanti. Graco kommer inom rimliga gränser att hjälpa köparen med att lämna anspråk 
rörande överträdelser mot dessa garantier. 

GRACO ÄR UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ANSVARIGT FÖR INDIREKTA, OAVSIKTLIGA, SÄRSKILDA 
SKADOR ELLER FÖLJDSKADOR SOM UPPKOMMER TILL FÖLJD AV ATT GRACO LEVERERAR UTRUSTNING 
I ENLIGHET MED DET SOM FRAMLAGTS HÄRI, ELLER FÖR TILLHANDAHÅLLANDE, PRESTANDA ELLER 
ANVÄNDNING AV PRODUKTER ELLER ANDRA VAROR SOM SÄLJS ENLIGT DETTA, OAVSETT OM SÅ SKER 
TILL FÖLJD AV AVTALSBROTT, GARANTIBROTT, FÖRSUMLIGHET FRÅN GRACOS SIDA ELLER ANNAT.
Denna garanti ger dig specifika juridiska rättigheter, och du kan eventuellt även ha ytterligare rättigheter som varierar 
beroende på delstat eller region. Denna garanti och ansvarsbegränsning gäller inte för Gracos rättigheter som inte 
kan undantas eller begränsas enligt gällande svensk lagstiftning (i förekommande fall).

FOR GRACO NORTH AMERICA CUSTOMERS 

Ring 1-844-241-9499 i Nordamerika eller gå till www.graco.com/techsupport utanför Nordamerika gällande eventuell defekt 
på utrustning under garantiperioden. Om den angivna defekten verifieras, kommer Graco att, efter eget gottfinnande, 
kostnadsfritt skicka reparationsdelar till ägaren eller byta ut produkten. Garantianspråk och/eller service för denna produkt 
administreras inte av Gracos återförsäljare eller Gracos serviceverkstäder för färgutrustning.

FÖR GRACOS KUNDER I EUROPA, MELLANÖSTERN, AFRIKA OCH STILLAHAVSASIEN 
Vänd dig till din regionala verkstad eller auktoriserade distributör med garantifrågor.
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Graco-information
Besök www.graco.com för den senaste informationen om Gracos produkter.

Information om patent finns på www.graco.com/patents. 

FÖR ATT GÖRA EN BESTÄLLNING kan du kontakta din Graco-återförsäljare eller ringa 1-800-690-2894 
så hänvisar vi dig till närmaste återförsäljare.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


All text och alla bilder i den här handboken visar den senast 
tillgängliga informationen som fanns vid publiceringen.

Graco förbehåller sig rätten att när som helst införa ändringar utan föregående meddelande därom.

Översättning av originalanvisningarna. This manual contains Swedish. MM 3A8304

Gracos Högkvarter: Minneapolis
Internationella kontor Belgien, Kina, Japan, Sydkorea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA

Upphovsrätt 2021, Graco Inc. Alla Gracos tillverkningsplatser är registrerade enligt ISO 9001.
www.graco.com

Revidering C, februari 2021 
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